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2. MAOHZIAKA AMNOTEAEZMATA
Mabnolakd@ ATTOTEAECHATO

Mg TNV €mTtLXr OAOKAAPWON TOL HaBAHATOC, oL oLTNTEG/TPLEC Ba elval og Béon:

@ va yvwpiCouv Ta Baoikd €(dn Kol KATNYOPLOTOLNOELG TNG Slepunvelag

@ va yvwpifouv kal va avalntobv mAnpogopiec eni enikatpwy INTNUATWY TOALTIKOD, OLKOVOULKOD, YEWTOALTLKOD,
TIOALTIOMLKOD K.& YapaKThpa

@ VO avaADOLY, VO AVACLYBETOLY KAl VO AvadLATUTIWVOLY KEl{EVA Kal MANpogopleg

@ va yvwpiCouv Kat va e@apudlovy otnv MPAEEN TG TEXVIKEC Kal §eELOTNTEC TNC SLadoylkig Kol TG TawTd)xpovNng
dlepunveiag pe mpooopolwaon cLYBNKWY ENAYYEAUXTIKOV TEPLBEAAOVTOC

@ va napdyouvv dnudoita Adyo Kat va apouvatdlouvv opLAlEG UnpooTd o Koo

@ Vo Yvwpl{Couv WG va €peuvolv Kat va poeTolpdlovTal yia tn diepunveia

FEVIKEG LKOVOTNTEG

* AMOKTNON YVWONG TWY BACLKWY BEWPNTIKWY apXwv Tn¢ Metagpaocoioyiag

» Anéktnon yvwong eni enikatpwv INTNUETWY MOALTIKOD, OLKOVOULKOU, YEWTIOALTIKOD, TMOALTLOMLIKOU K.& XapaKkThApa
* Mapaywyr dnuoaciov Adyou katémy avaliTnong, avdAvong Kol oOVBeoNG KELLEVWY KOL TANPOQOPLWY

* EEdoknon otn Gieppnvela pe mpooopolwaon ouvBNKWY enayyeAPATIKOV TEPLBEAAOVTOG

* NeplAnyn Kewévwy, avadlatimnwaon Kat HETA@opd Toug amnd Thv EAANVIKA O0TN YEPUAVLKY YAWCOoa.

* TEXVIKA AQYNG ONUELWOEWY dLadoXLKAG dlepunvelag

e Texvikéc TavTtdyxpovng diepunveiag, diepunvelag and Kelpévou, YlBvploThig dlepunveiog

* MNapovoioon OUALWY UNMPOOTA o€ KOS (TEXvn TNG PNTOPLKAG)

* EPELVA O NAEKTPOVLKEG TINYEC AVTIOTOLXWY BEUATIKWY MEPLOYX WV

* Opadkn epyaoio/Zuvepyaoia

* Aqun anogdoswv AauBdvovtag vméyn TA EKAOTOTE YAWOOLKA, MOALTIONLKE Kal KaTtaoTaolakdouugpaldueva
» AoKknon aLTOKPLTIKAG Kat aEloAdynan

* Mpoaywyn tTnG eAe0BePNG, BNULOLPYLKAG KAL EMAYWYIKAG OKEWNG

* EnidelEn enayyeALATIKAG CLUUMEPLPOPAC KAl NBLKAG utELBLYVOTNTOG

e YeBaoudc oTn HLOPOPETIKOTNTA KAL OTNV MOAUTIOALTIOMKOTNTA
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e Eni6elEN KowwvLlkiG evalodnaoiag os BEpaTta HELOVOTATWY Kat pOAOL

Fevikég IKavoTnTEG

e Avalitnon, avdAvon kot cOvBeon SE60UEVWY Kal TTANPOPOPLWV, HE TN XPAON KAl TWY amapa{TtnTwy
TEXVOAOYLWV

Mpooapuoyr 0 VEEC KATAOTATELG

AAQYN anopdoswv

Avtévoun epyaoia

Opadikn epyacia

Epyaoia os dLeBvég nepBAAAOY

2eBAOUOC 0TN SLAPOPETIKOTNTA KL OTNVY TTOAVTIOALTIOULKO TN T

AoKnNon KPLTIKAG Kol AUTOKPLTLKAG

Mpoaywyrn TG €AE0OEPNG, ONILOLPYLKAG KAl EMAYWYLKAG OKEYNG

3. NEPIEXOMENO MAOHMATOZ

AvTike{puevo Tov pabriuatog amoteAsl n euBdBuvon otn dladoxlk dlepunvela Kal n €l0aywyr otnv TovTéYPOVN.
EdikéTepa, TO TMEPLEXOUEVO TOL MOAOAUATOC cuvioTOTOL OTN GLVEXLON TNG KAAALEPYELOG Twv de€loTiTwy TNG
dlaboylkAg OBleppnvelag pe TN ouvbpopr KeWWEVWY amalTtnTkol €L6kol meplexouévou. EmumAéov, ol @oLtnTég
egolkelwvovtal pe tn Bewpla TG Tavtédypovng diepunveiag, KABWG Kal TG BAOKEG TPAKTIKEG HeELdTNTEG ALTHAG.
JuyKeKPLPEVE, BEATLWVOLY TN BpayuvmpdBeoun pvrApn €pyaciag TOLG, €L0AYOVTOL OTLG TEXVLKEG TNG TALTOXPOVNG
dleppnveiag, ™G diepunveiag and Keluévou Kal TNG YBLPLoTAG dlepunvelag, eEolKELWIVOVTOL HE TOV EEOTMALOMS TNG
Kaumivag diepunveiag kot pabaivouy MWE va AMOKTOUY AL TOUATIONOUC KL AvTAVOKAAOTIKA, va dlaxelpllovTtal T gwvn
Kal TO &yx0oC TOUC KOL va OVTIHETWTIIOUY amMPOBAENTEC KATAOTAOELC oTNY Kaumiva. TéAog, pabaivouv MwWG va
nposTolddovTal yl éva  oguvédplo Tavtdxpovng Olepunveiag, aflomolwvtag opbd TIC Olabéoluec mNyég
MANPOEOPNONG, ATOBEATIWVOVTOC KE(MEVA Kal YXPNOLHOTOLWVTAC YAwoodpla péoa otnv kaumiva. H ddaokaAla
npaydatonole(tal pe TN ouvdpour MPWTOTUTIOL LALKOD Kol QLOEVTIKWY OMIALWY, oL omoleg dmtovtal BepdTwy TNG
EMKALPATNTAG KaL yla TLG omnoleg oL oLtnTEG mMpoeTolpudovtal os eBdopadiala BAon ek Twv MPOTEPWVY.

1n €Bdoudda: Aoknoelc dlepunvelag PeE TNV TEYVIKA AAYNG ONHELWOEWY KOL TN OLVOPOUN KELWWEVWY E€LOLKOD
TEPLEXOUEVOL (TTOL AmTovTal TNG EAANVIKAG KAl TNG 6LEBVOOC MOALTLKAG, TMOALTIOMLKIAG KATL. EMKALPOTNTAG).

2n €PBOoudda: AokAoelg Olepunvelag PE TNV TEXVIKA AQWNG ONUELWOEWVYV KAl TN oLVSPOUN KELHEVWY €LOLKOD
TEPLEXOMEVOL (TIOL ATToVvTAL TNG EAANVLKAG KL TNG 8LEBVOUG TMOALTLIKAG, MOALTIOUIKAG KATL. €MKALPSOTNTAG).

3n €BOoudda: AokAoelg Olepunvelag PeE TNV TEXVKA AQYNG ONUELWOEWV KAl TN oLVSPOUN KEHEVWY €LOLKOD
TEPLEXOUEVOL (TIOL ATToVTAL TNG EAANVLKIG KL TNG 81EBVOVUG TMOALTIKAG, MOALTIOMIKAG KATL. €MIKALPOTNTAG).

4n €Bdopdda: AoKACELG Olepunvelag HE TNV TEXVIKA AAYNG ONUELWOEWY KOL TN OLVOPOMN KELWEVWY E€LOLKOD
nepltexopévou (rmov dntovtal TNG EAANVIKAG Kal TNG 6LEBVODC TIOALTIKAG, TMOALTIOMLKAG KA. EMLKOLPOTNTOC).

5n eBdoudda: Ewoaywyry otn dlepunveila ouvedpiwv (LOTOPIKA avadpour, EMoyYEAUATIKO TPO@QIA Tou Olepunvéa,
KOWWVLoAOY(a TOv enayyEéAPATOC, MEPBAAAOVTA Epyaaiac)

6n €B6oudda: Eloaywyr otn dieppnveia ouvedplwv (e(dn Tavtdypovng diepunveiag, Baolkég TeXVIKEG, BUOKOALEG Kal
TPOTMOL AVTIHETWILONG, TEXVIKOG €EOTIALOUEG)

7n €Bdopdda: Aokroelg Tavtdyxpovng dleppnvelag pe TNV TEXVIKA TNG amd Kelpévou dlepunveiag.

8n €Booudda: AokAoelg Tavtdxpovng Sleppnvelag pe Tnv TeEXVIKY TNG and Kelévou diepunveiag.

9n €BdoPAda: AoKAOELC TaLTOYPOVNG dlepunvelag Pe TN Xprion TEXVIKOU €EOMALOMOD (Koumivag) Kot JE Tn guvdpoun
KELMEVWVY YEVLKOD TiEpLEXOPEVOU.

10n eBdoudda: Aoknoelg Tavtdyxpovns dlepunvelag Pe TN XPHON TEXVLKOD €EOMALOPOD (KAUM{vag) KAl e TN cLVSpoun
KELLEVWY YEVIKOD TIEPLEXOPEVOU.

11n €Bdoudda: Aoknoelg Tavtdyxpovng dlepunvelag Pe TN XpHon TEXVLKOD €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kot Ue TN ocuvdpoun
KELLEVWY YEVIKOD TIEPLEXOMEVOUL.

12n €Bdoudda: Aoknoelg tavtdyxpovns dlepunvelag Pe TN XPHon TEXVLKOL €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kot Ue Tn ocuvdpoun
KELWHLEVWVY YEVLKOD TIEPLEXOUEVOU.

13n €Bdoudda: Aoknoelg TavTtdxpovns dlepunvelag He Tn XPHoN TEXVLKOD €EOMALOMOD (Kaumi{vag) Kot e Tn ouvdpoun
KELMEVWVY YEVLKOD TiEpLEXOPEVOU.

4. AIAAKTIKEZ KAl MAOHZIAKEZ MEOGOAOI - AZIOAOIHzZH

TPOMOZ NAPAAOZHZ Mpdowto pe MPOoWNO

XPHZH TEXNOAOrIIQN NMAHPO®OPIAZ KAI Xprion ynelakoO €eKMALOELTIKOD ULALKOD / «BeEAUEVWIV

EMIKOINQNIQN OMLALWV» YL TNV €EGoKnon tng dlepunveiag.

OPrANQZzH AIAAZKAAIAZ ApaoctnpdTnTa dbpToCg EEapuivou
ALOAEEELC 26
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